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"Inquiring About Flights"

Greek transcript:
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English translation:
"Olga: Hi. 
Employee: Hi, have a seat.
Olga: I'm interested in a ticket from Athens to Frankfurt for the fifteenth of this month. The fifteenth of February.
Employee: Round trip? Athens to Frankfurt and back, right?
Olga: Yes, yes.
Employee: Ok, there's an Olympics offer for the month of February which is 179 euros Athens-Frankfurt-Athens plus the airport taxes that come with the reservations, which are 50-60 euros. It's a direct flight, and there's a similar offer from Aegean.
Olga: Which is?
Employee: 180 euros round trip. One euro difference plus the taxes; so we will look at the dates you want, where there are available seats in economy class, and if the hours suit you.
Olga: Can you tell me what times they leave?
Employee: For example, the fifteenth of February is Saturday. Olympic Airlines flies at 8:15 in the morning from Athens, and there's a second flight at 3:40 p.m. And from what I see, there is an available seat in the economy class. As we speak. Aegean passes through Düsseldorf. Okay, Aegean doesn't have a direct flight on the fifteenth; we have to try the sixteenth, one minute; Aegean flights don't run daily...2 o'clock in the afternoon. 
Olga: Okay, I'll think about it and tell you. 
Employee: Good, just so you know, February as well as March are months with deals and offers and they are the best prices of the year. From April on, they start increasing.
Olga: Can I call you and tell you? 
Employee: Certainly over the phone, but you must have your name exactly the way it is written in your passport. 
Olga: Okay, thank you very much.
Employee: God bless you.
Olga: Bye.
Employee: Bye."
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OAya: leia oag.
YwdaAAnAog: Mela oag, kaBioTe.

Olya: Evoiagépopan yia éva eioimipio ABriva-$pavkgoupt yia Tig 15 Tou
unvég. 15 deBpouapiou.

YmdAAnAog: Aller-retour; A8riva:®pavkgoUpTn Kai Triow £Tot;

OAya: Na, vai

YTAaANAog: Aoirédv utrdipxel n Tpoapopd Tng OAUNTTIAKIS YIa TOV VAl
DeBpoudpio Trou eival 179 eup ABriva-Ppavkpolptn-ABriva ouv Toug
@6poug Tou aepodpopiou TTou Byaivouv e TNV Kpdon eival yupw ota 50-
60 eupw. Eival ammeuBeiag n TTAon kol UTTGPXE! KAl HId TTAPGLOIA
TPooPopG TNG Aegean.

Ohya: Mou eivan;
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YrdAnhog: 180 eupd aller-retour. ‘Eva eup Biagopd ouv Toug @Opoug,
oTréTE TAEOV EKEl BAETTOUNE TIG NEPEG TTOU BEAeTe oeig TTou £xel DiaBéaiun
B€an aTov oIKOVOHIKG VaUAo, KI av aag BOAEUOUY Kal O WPES TOUG Tria.
‘Ohya: MTTopeiTe va Hou TTEITE T WPES PEUYOUY;

YmaAAnAog: 15 deBpouapiou yia TTapddelyua éxouue ZapBaro. H
OAuprriakr) TTETdEr oTig 8:15 10 TPwW ord ABrva KI éxel kal piat Se0TeEPnN
TTron omig 15:40. Ki am'éni BAETW uTrdpxel B4on oToV 0IKoVOuIKS valAo,
auTr) T oTiypr Trou piAdpe. H Aegean mrepvdel am'ro Dilsseldorf, Aorrov n
Aegean orTig 15 Bev éxel ammeuBeiag TTPETEl va BAAOULE OTIC 16, Evar AETTTAKI
Bev eival kaBnuepivd NG Aegean...2 n Wpa To HECNKEPI.

‘OAya: Qpaia 8a To OKePTW Kal Ba oag T

YmraAnAog: Nai, va EEpETe Yevikd 0Tl o privag PeBpoudpiog 6TTwg Ki 0
MApTIog £XEI TTPOCPOPES KI €IVl O KAAUTEPES TIMEG TOU XPOVOU OO
Ampikio avepaivouve.

Oy Kal uTroptid va oag Tapw TNAEQWVO Va 0Og TTW €;

YmrdAAnAog: BeBaiwg. TNAEQVIKGG aTTAG val EXETE aKPIBUG To Gvopa
o6mwg eival oto dlaBarriplo.

Ohya: Qpaia EUXAPICTU TTOAU.
YmaAAnAog: Na €ioTe KaAd.
‘OAya: Fela oag.

YmdAAnAog: et oog.




